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PRÍLOHA JUR.7  SK 
 

PRÍLOHA 

KORIGENDUM 

k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1001 zo 14. júna 2017 o ochrannej 

známke Európskej únie  

(Úradný vestník Európskej únie L 154 zo 16. júna 2017) 

Na strane 58, článok 136, ods. 1, písm. a) a b): 

namiesto: 

„a) súd, ktorý nebol príslušný ako prvý, na vlastný podnet odmietne právomoc v prospech 

prvého súdu tam, kde sú príslušné ochranné známky zhodné a platné pre rovnaké tovary 

alebo služby. Súd, ktorý by mal odmietnuť právomoc, môže pokračovať v konaní, ak sa 

napadla právomoc druhého súdu;  

b) súd, ktorý nebol príslušný ako prvý, môže pokračovať v konaní, ak sú príslušné ochranné 

známky zhodné a platné pre podobné tovary alebo služby a ak sú príslušné ochranné 

známky podobné a platné pre rovnaké alebo podobné tovary alebo služby.“ 

má byť: 

„a) súd, ktorý nebol príslušný ako prvý, na vlastný podnet odmietne právomoc v prospech 

prvého súdu tam, kde sú príslušné ochranné známky zhodné a platné pre rovnaké tovary 

alebo služby. Súd, ktorý by mal odmietnuť právomoc, môže prerušiť svoje konanie, ak sa 

napadla právomoc druhého súdu;  

b) súd, ktorý nebol príslušný ako prvý, môže prerušiť svoje konanie, ak sú príslušné ochranné 

známky zhodné a platné pre podobné tovary alebo služby a ak sú príslušné ochranné 

známky podobné a platné pre rovnaké alebo podobné tovary alebo služby.“ 
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